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These are the words that Moshe S2v3 Y8baoN Ak 92T TN D27 N 1
addressed to all of Yisroel across the
Yardein; [as he had] in the wilderness— 99RTP2Y 1IRETPR M0 Did a3 3Te2 17
on the Arava plain facing Suf; [and as ,
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he had] between Poron and Tofel and

Lovon and Chatzeiros and Di Zohov.
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eleven days [traveling time] from 912 WP Ty TP T 297 B Ty TAN 2
Choreiv by the Mount Seir road, to

Kadeish Barnei’a.
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[Beginning] in the fortieth year, in the Soventh
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eleventh month, on the first of the HoT S e ey TosT Shw o it s
month, Moshe addressed Bnei Yisroel T W 17-3?9 b 2798 B 27 W
with every detail that Adonoy had

commanded him [to say] to them. 079N R
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After he had smitten Sichon, King of WP TN YN Ton 1D NN 1RT TmN 4

the Emorites, who was living in

Cheshbon; and Og, King of the Boshon, MAYYR 2PN 1923 TR 3y DR) iawna
who was living in Ashtoros, in Edrei.
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Across the Yardein in the land of Moav, SN2 MR NI ANTD PIND 1TV 9293 5

Moshe began to elucidate this Torah as
follows: 1IBR? DRI A7INaNY
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Adonoy, our God, addressed us at NIW 02921 TBRY 2772 1IN 127 WEIN TT 6

Choreiv, saying, “Enough of your living

at this mountain! 777 002
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Turn and travel for yourselves and 100270 M I W DY Wor | 1B 7

arrive at the Emorite hill [region] and at
beach Lowland
all its neighbors—on the plain, on the TW T AN 3P 72w 173 13w
mountain, and in the lowland, and in . 1
IS DT Y 12y Py
the Negev, and on the seacoast; the land
of the Canaanites and the Lebanon, up

to the great river, the Euphrates River.
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See, I have set the land before you; come PRI T XD PINTIN 02197 °DN X7 8

and inherit the land that Adonoy swore
to your forefathers, to Avrohom, to 2P POY? DAY DPNAN? MY yaw) W

Yitzchok, and to Yaakov, to give them :
oK DY o nn

and their descendants after them.”
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I said to you at that time saying, I Pt 72 SoIKY TRD X7 TP né?g 3K 0

cannot carry you by myself.
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Adonoy, your God, has multiplied you, 19313 3 DM BINN 7297 BPTON M 10

and you are today as numerous the
stars in the sky. 1297 onwn
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Adonoy, God of your forefathers, will qox D3 oy A9 mdmiaN mhN A 1

add to you one thousandfold, and will

bless you as He spoke about you. 1027 737 TWN2 DNY TII D°RYD
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a burden

How can I carry alone your ;02 DORWW DML T3 RWR APK 12

troublesomeness, your
burdensomeness, and your
contentiousness ?
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Provide yourselves men, wise and DLV DYTY DA DHOT DU 09Y 137 13
understanding and renowned to your
tribes, and I will designate them your DWRI 2R

leaders.”
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You replied to me and said, “[It is a] My’ P27 92720 N DR WM 14

good thing that you said to do.”
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I took the leaders of your tribes, men I D’Sf?'_f_’]. h’?;;i_‘j DU DU YR IY ”I%}Sl -

wise and renowned, and designated

them leaders over you: masters of ") Nikn M) 297N MY 0%y WK ok

thousands and masters of hundreds, . properly L
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and masters of fifties and masters of

tens, and court officers for your tribes.
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I commanded your judges at that time, YW XY NITT NP2 D3UDYIN MEN] 16

to say, “Listen between your brothers
and you are to judge right between a S99 P2 PORTPI UORTPA PIY ONVOY DRI
man and his brother and between his
complainant.
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Do not show favor in judgement; small N9 ERYD 70 1D vSWRD DD TPINNY 17
and great alike will you hear out; do not
fear any man; for justice belongs to God. N370) X7 DORD BRYRT *p UPR™IEN 1N
And the matter that will be too difficult ,
IPAYRY 2R PAMPR DR AW W
for you, present to me and I will hear
it.”
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I commanded you at that time all the SN 27273799 DY N3 NP2 0308 TEN) 18

things that you are to do.
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We traveled from Choreiv and walked N3 DIAT 227079 D ToR 2970 von 19
the entire great wilderness, that

awesome one that you saw, in the MM T WRD NIRRT W 77T, 2K WY XD
direction of the Emorite hill [region] as

Adonoy, our God, commanded us; and

we arrived at Kadeish Barnei’a.
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I said to you, “You have arrived at the I TN ’ﬁ-b?ﬁ 277y hx_jN; 2398 MY 20

(G

Emorite hill [region] that Adonoy, our

God, is giving us. 2% 1

N7

See! Adonoy, our God, has set the land

before you. Go up, inherit [it] as

promised by Adonoy, the God of your “OX) RPATOX 77 THIX IR Al 97 WRe
forefathers, about you; do not fear and properly
. nan

do not tremble.”
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You approached me, all of you, and wish BUIN ATOI MmNm B3 SR pIpm 22

said, ““Let us send men ahead of us to

spy out the land for us, and let them T777°D% 127 12DR 22N PINTTAR WM

bring back word to us: the route we are . L : .
9N K3 R DR D) RS

to go up on and the cities we will be

coming to.”
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The idea pleased me, so I took from you DU Mgy DI han MR 127 Y2 20 23
twelve men, one man per tribe.
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They turned and went uphill and
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arrived at Wadi Eshkol, and they spied

it out.
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They took in their hand some fruit of MOR 12 WON TN TINT MEn BT WP 25

the land and brought [it] down to us.
They brought back word to us and said, 237 NI PR MWK PIRT 310 ¥R 227
“Good is the land that Adonoy, our
God, is giving us.”
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to be bitter

But you were unwilling to go up, and DTN M OB N TRM 1YY amaN ¥ 26

you defied Adonoy, your God.
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to grumble

You grumbled in your tents and said, PR M DNIP TN BYIND WM 27

“Because of Adonoy’s hatred of us, He

took us out of the land of Egypt to put MBRT T2 UNR N7 DN TIRD MR
us in the hand of the Emorite to destroy ,
PRV
us.
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to liquefy where
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Where are we going up to? Our N37MN t0BT WPTN DY UMN | MmN 28

brothers have shattered our hopes by to gather

grapes

saying, ‘A people greater and more N o oW M B YT Oy BN

powerful than we, cities great and o
giant-like
fortified sky-high, and also descendants A APRT DRI ClaTa)) mpwa

of the Anakim—did we see there.”
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. to awe or
I said to you, ““Do not crumble and do to dread
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not fear them. N R Fpdiy i)
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Adonoy, your God, who goes before
you, He will wage war for you, as in
everything that He did with you in
Egypt before your eyes;

*7 952 110% MR R 1IDNTR 127AT 11D

Nry? ona tiony 12y

and in the wilderness, as you have seen,
(where) Adonoy, your God, carried you
the way a man carries his son all along
the road you went until you arrived at

this place.
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Yet in this matter, you do not trust

Adonoy, your God,
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Who has been going ahead of you on
the road to seek for you a place to
encamp; with the fire at night to show
you the way for you to go on, and with
the cloud by day.
I3 0K 1157 TRIPIKY KT TIRTR 3R °T
S o Rlgiy SRjiets B e
RHYT RTHYI A3 PN T ROW3 [BOVIKS

Sl

to meander
about

Danin? oipn 037 N7 773 0eY T7ha 33

1Y 737070 W 1772 DNk A9 | wRa

by day
alal

Rashi

ORYINA A7 N2YY 1, ,(r 10 @Ran) TR PP yRwh 191 (XD L2 aw) 1773 anfi® 121 ,00mRIAY 10D .02mRT

Adonoy heard the intent of your words

and angrily swore, to say:
V7 DR) T TIRINS 7R M) 7 DTR YR

“That [no] man will see—of these men,
this wicked generation—the good land

that I swore to give to your forefathers.
M P77 NI RITPONG XD 723 17 OX
TIINTIN? 1R7 MPRR °T RNV RYW
Except for Koleiv ben Yefuneh, who will
see it, and to whom I will give the land
that he trod upon and to his sons,
because he perfected himself in fear of
Adonoy.”
RYIN I NN A2 A WA 79 72 292 179

T RAPNT W03 DIWR °T 920 737 A3 1177

(0,0 270°35n)

FVRRY YIWN 3PN DT YT AN VR 34

P 7 977 T AENT DU BN Ao 3

:D2PNAX? NN NYAYI WX 72100 YINT

except

NN MINT X7 i3 272 Ay
MR R WK W PIIP AT WK PINTNN
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a to breathe
Also at me was Adonoy angry because circumstance hard

of you, to say, “You, too, will not arrive TORDR WR? DY MM AN Dy 37
there. oW ¥an X
PN X TRY T9T3 1 BT 12 1Y M Y

7R 2D K89
Rashi

717 R9ANI .AIRNM

Yehoshua son of Nun, who attends you, ot ik Y N2 W '[’JD'? b 1 1 DU 38

T

he will arrive there. Encourage him, for

he will apportion it to Yisroel. TRIWTNN MNP T2
PR A (AN YN R TaTR NPT 1 12 YWD

PRI AOm KT IR

W29

contempt children

As to your infants, about whom you W/N D;’;;f Tm Dm@?ﬁ, _“zm E;@@] 2

said, “They will become spoils,” and

your children who cannot distinguish NN D7) ARY N AR v AW BP0 WY

today good from evil, they will arrive _
ST 2y

there; and to them will I give it and they

will inherit it.
WP KD 07 1120021 1 X125 PR 07 10700
AN TI77) 107 MY MIN W 2v T XD

AT 1IN

As for you, turn yourselves [around], [MO"D 71T 7M2THT WOI D2Y 1B DN 40
and travel into the wilderness by the

Yam Suf road.”
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MOT R NIRRT 1210) 1107 PIONR PARY
Rashi
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MMRD 2WAT 1R VT 90 YW 7 DR 1220M D07 T¥? 1DWAN a0V 7YY n0

You replied and said to me, ““We have Hoyy i Y SINwn 9N TyaNm | uym 41

sinned to Adonoy. We will go up and

to gird on

wage war in [fulfillment of] all that WOR AT TN M gt P50 unahn

Adonoy, our God commanded us.” And _ N
. . Y N7Y2 N ineen TNy
each of you girded his weapons, and

you got ready to go up the mountain.
M PO RITIN 7 TR RIM "7 PAYRRY PNINN)
I 3 AT R 7 RITPD °T 952 37p
K07 PO PAMY) A37p

Rashi
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Adonoy said to me, “Say to them, ‘Do 12 WIRSY 99D N BD TBK SR T e 42

not go up and do not wage war, for I am
not in your midst; so that you will not :0R 307 V1N KD 027P3 "N
be shattered by your enemies.””’
2 P X7} PPON K7 177 Y 7 7 M)
DTR PAQN XY 1203 KW ONPOY M7 Y
112237 *7¥2
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I told you, but you did not obey. You
defied Adonoy, and deliberately went
up the hill.
R0 N %Y MRI0Y PA?IR KD 1IDRY moom
i Al
The Emorites came out—those who live
in those hills—toward you, and chased
you as the bees do; and they crushed
you in Se'ir till Chorma.
BT TOMATRY RITT RPWI AT ARIAR pON
TV TYWA TN ATV ROAT A T XD 1N

gizpi

Rigeh

. to be bitter
M YN M BOYRY K7 229K 92N 43

to seethe

117 ym MM

DTM DINRIP? RINT 72 2T BRI REN 44

to bruise or
violently...  the bee .
DaNY N2 DT APWYN WK 020X

R TYY3

Rashi
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You returned and wept before Adonoy,
but Adonoy did not accept your prayer;

He paid no attention to you.
X7 1I017% 2 73R X7 7 0T P2 PAIN)

1i2%n? mER

You lived in Kodeish many years, like

the years you lived [elsewhere].

PRI T XPD PRIO PR 0pI2 NRIM

X7 D293 MM YRYRY) AT 197 123m 2w 45

DN TINT

Rashi

DMIR 1PRI PANT NTA AMWY 12025 .0391pa 1 YA X

003V YN DRD DI 0 VIR3 1M 46
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We turned and traveled into the A 927 WD MOD T F3TRA You 19h 1
wilderness by way of the Reed Sea
[route] as Adonoy had told me, and we (0) ;237 ') TYYTIT NN 20 "N

circled Mount Seir a long time.
T XR3 TOT R NN RIITRY KI7EH KPIBON
PROAD PP TYRT RPN RIDPRY Y » o

Rashi
735 12977 ,9p9pw Pawa 19Xh M7 1 PIRD 012°% YW 37 17 22w P LIRLA KD IR .772727 YO 1N
DIYAN INRY TIT .0 D TIT LAMAY 279nT 10 1T DER 109,V 0 S mMTh 910 0 pa R 0270

AT TR 20O Y oWR NP2 NPT NEPRa RINw

2RI PR TV N7 52 .7YW 37 DR 200

N

Adonoy said to me to say, ‘iR R T TR 2

VPR 7 7 N

“Enough of you circling this mountain!

Turn yourselves northward.
R1IDY 1137 PIBNXR PTT RN M PADPRT 1107 20
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(1, VD) 2RI PIRY WAy men
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And command the people as follows, BN Y2 2939 CON NS ¢ BV 4

“You are crossing into the border of

your brothers, the descendants of Eisov TR DEIRYAN 030 W YW oRutn Wymia
who live in Seir. They will be afraid of

you, so you must be extrememly

cautious.
12 1I2INR DINN2 PV PAR N7 TRD XY M
NTI? TR00N) 123 RYNTY TYRR PANT 1Y

Rashi

102 AN DR L TTAWT 1M IR NN

0 8 . ) X . properly
Do not incite them. For I will not give 7y DEWR B2Y INND 03 D3 Mann oY s
you of their land as much as a footstep, ,

something

occupied path

because for Eisov’s inheritance have I TN RN BYY AW <3 M 71T

designated Mount Seir.
. . . i
Y 1ITYIRD 1137 10K X7 MR 1172 1300 K7 |
R0 M W2 Y7 RO 1IN X737 NOTD 1IN
YT
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(7,7 97 N P9I ITHY) MKW L, DNTA T PV 937 A3 NO°T ar RW Y ,() 750 73T w0 RMIMIN) ATAR
TR L3 ,77 772) TYWI AR PAY 17 ONATRY IR PR ,00% avaw 1 Chnl DRy WY ,a00aRn Wy awy

120 IRWY LT IMAR WK 9V MR TOY IR Y pnwt 2¥ak R 70w 1owa ,mY t1ab 2wy Wy ann

Food are you to buy from them with DA"DI) DNYIX) 7032 DNNA MWD 93X 6

money and eat [it]; also water are you to o

purchase

purchase from them with money and :DIPNYY 9022 DOXD 1130

drink [it.]
MI2N X2 AR) 19N X222 1IN AN ’Pay
nAYN) X292 1in
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For Adonoy, your God, has blessed you
in all your handiwork; He has been
intimately concerned with your
traversing this great wilderness. It is
now forty years [that] Adonoy, your
God, is accompanying you; you have

lacked nothing.”
T2 T7 PRY TT TV 923 1273 TN N W
I DY 1T PTT R RI2TR N 002

DYTR ROYIR XD TTY02 TN T XD

in3% v1, 71 Ayn 952 3912 Py it 7

MM A DPIW | AL A YHT RTINS

)

T

1727 Ao XY 7Y

[E
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DPWY QIRTY XTI RIR LD 2NR 18D MR N2 DX (1950 R70) 1VIN XY 7209 L9702 TAOR 10D

We passed over from our brothers, the
descendants of Eisov, who live in Seir,
from the Arava road, from Eilas and
from Etzyon-Gover. We turned and
passed over by way of the wilderness of

Moav.
MYINR TYR2 PANT WY 13 RPNY M7 X3
MR RI29) RPI2OKY 133 PRV NPRD XYW

28T X727
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Adonoy said to me, “Do not besiege R e e R o
Moav and do not intimidate them with
war. For I will not give you [any] of his vi%~327 °2 AW Tn 77 IDNXY 03 Apnon
land as inheritance, for to Lot’s '

AW TN NNy
descendants have I given Or as

inheritance.
729797 NN K7) RINT Y WD KT D 2 0N
137 "8 K0T AYIRR T2 08 KD W 39 Ty
RO MY M w3 vl
Rashi
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D1 W (2 10D 1279) 02 AN 9R) MRI DAY °122 AR ,amR 22 299w PAw (3,20 12712) QY 19N AR
:(:M7 PU2) 2XM 712 QW ARIPW AW ANWYW WD AR PV 72079 KOW ,0nK MYNIY 10w

arINRn av v

giant-like

The Eimim originally lived there—a L pWD DY 27 YT 0¥ 72920 DY RNT 10

people great and numerous and

powerful like the Anokim.
RN 301 27 DY A2 M PRTRYR IR
X212
Rashi

T X7 9aR ,2°199 172 12w 2°RD1 OOW DARIW °57 ,071aK% 17 NNIY DRDT PIR MW 120 AR N D109 2R

:ONAN PNAWIT 17 °23 %197 SNWMT QRO AR °D X

Moabite

They, too, were considered Refaim like D% NP DANDT DPWD DICAN WM TN 11

the Anokim; the Moabites called them
Eimim. agdahys

A7 1P OR2RI R1I232 AR AR PAYOND PI2)
M
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And in Seir lived the Chorim originally, 2 Chortte
. . . ) aboriginal... .
but the descendants of Eisov inherited DY WY 1 D0 Dna 1wt Y 12

them and drove them out [to make

. PR Ay WRI onnn 1w oren DR
room] for themselves and settled in TrEe AT T Tt e T R T
their stead, as Yisroel will have done to 0% M MY 1w PR
the land of its inheritance that Adonoy

has given them.
MI2IN WY 12 PRTRIN RN M PV
739 *T XB TININN 11D [TRTRR PIY)
iRy ¥ 2T AR XYY YR

Rashi
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Now, arise and cross for yourselves
Wadi Zered.” And we crossed Wadi
Zered. T

P0YS Y392 T YIRS 037 T3] R AAY 13

M XYY T K70 M 1007 M) P w3

TUT X7

The time that [it took] us to go from Ay Ty DI W | M3bTews o 14

Kadeish Barnei’a until we crossed Wadi
Zered was thirty-eight years, until the W99 DATTY MY AR DWIY T 20y

end of the entire generation, the men of

1

I YW1 K2 iNRD 20pR ARn7RT WIR
war, from within the camp, as Adonoy

had sworn about them. b,

”T

M NI2Y °T TP T PR NPT T Kby

W7 2 07 °T K03 RIPTR B X2
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properly

Adonoy’s plague, too, attacked them to Ty mamen 1pn Dpdb DA Amg MmeT on 1s

rout them from within the camp, until
their end. :0mn
i3 TIAOPEY T3 M3 7 BTR 1B KR AN
MWT 7Y R

Rashi

72712 20YNAY TW A% 1 RYW MW A TIN2 amam na o2 ama

When they had finished—all the men of 39 MY ARNONT WINYD MEWND N 16

war—to die out from among the
people; (0) :ay7
W2 NaR? XA N M) 92 MW T2 M)

XY

T

Rashi

DOW 77157 AR RHR L9271 T AWID2 MR RY IRD TV 20030 MW DAk N PR T 7370 0 00 R
SY O Arown PRY 77299 YT 2w 20310 DR %19 720 1wha 270 My 7N 8D L0000 DRI v mw v
IR 2w ROR DRI

IR2YD DRIV W DIWY 122 AN VIR

Adonoy addressed me, to say, ‘%5 oK T 93T 17

MRG ny oM

You are today crossing the border of "M Nim P3N TP 12 AAN 18

Moav—at ‘Or.
™A m axin onn m P RRP 72V DR
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When you approach [the area] facing ' D2 MANDYR DAY 1B 32 DM BAPY 19

the descendants of Ammon, do not
besiege them and do not intimidate vf7™12% 03 MW 77 Tinyia vNn IRy
them, for I will not give you of the land .

YT ons
of the descendants of Ammon an
inheritance, because to the descendants

of Lot have I given it as an inheritance.
"BIN X7) %Y PN K7 19y 12 9357 336N
Ty 32 XYW DX X7 X 27p ARy T9R7

SIY AR U 33 W Ay 7Y

It, too, is considered a land of giants; ish 53207 DNDY NI AWIN DRDTTIN 20

giants having lived in it originally—the

Ammonite
Ammonites called them Zamzumim. [DRIRT 07 WP Dby
73 9TM P13 R AR RIWIH R RYIW
21 1177 17 RITRY PRTRYR
Rashi

:0MNARY NN R W RD DAR L0019 7212w DRDIIW DY LR AR NAWNI 2°RDT PIR L2WAN RO PR

A people great and numerous and Diisn MM DTRYM DpID 07 A YT Oy 21
powerful like the Anokim. Adonoy

destroyed them from before them, and :oNR0 AW W
they drove them out and settled in their

stead.
I TR 2 MIXVA RM23D PN °A0) 27 oV

NINR2 1207 NI
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As He had done to the descendants of
Eisov living in Seir, from before whom
He destroyed the Chori, and they drove
them out and settled in their stead until

today.
MUY T TYWR AT WY *127 729 0T X3
RP TY NPINRI 12D UM NPRTRR XN

P

o'y

And the Avim who had been living in
Chatzeirim till Azah—Caftorim who
had left Caftor destroyed them and
settled in their stead.

1PDIT NPYIBR MY TV MOTA PATT KW

TIMINRI T PITY Ropyinpn

AN

TRV WY YYD DT WY 337 1Y K2 22

oba 7Y BAND AW BYTN 2R AT

tn

a
Caphtorite
or native
of... Chatserim

ey MUY NI DR OWR) 23

:DOND 13U DPRYR TiRYIn DNYT
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DX RWA? DRI 19D R ,T90°ARD DRI YAWIW ANAWH 100, 2 2pYm R IpwRD TR i

:07TR ANAPY 2MA ONR YWV ,ANMN 12 DITAYT 2°NNDd POV NRAM L(:0 ]”717‘() o7n

Arise to travel, and cross Wadi Arnon.
See, I have put into your hand Sichon,
King of Cheshbon, the Emorite and his
land—begin inheriting [it] by
intimidating him with war.
T3 DMORT M TIINT XYM 1 N3 0 1P
"W AYIS M) ARTRR YT K 1o M

N2Jp AR T2YR7 WON) AMOIN?
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Today I begin to place fear of you and
awe of you upon the peoples under the
whole heaven, so that they will hear
your reputation and will shiver and

tremble before you.”
XnnY DR Y INPAT) TAYT AN WK P17 XDP
N9 PYI qYAY YRt 7 ®nY 93 ninn 7

a1

AN

7m

DRI 120Y ANEYY 102 N UM nfn ofd 25

to quiver ‘
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Sl
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I sent emissaries from the wilderness of

Kedeimos to Sichon, King of Cheshbon,

with the following peaceful statement:
271 1i0 M7 NinTpT R7270R PTAR MW

R XnPW naD TiawnT

(12

20 TIMOTR NiBTR 1TRn DN NIWN) 26

1Ry OipW 727 Tiawn
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DR ONNTR IR AR ,219Wa an ano 3"YRY ,MPape ROW PIDD 0N L IRYAYM WY DY MR W0 SRR [ n7apn

DR MWD AR P2 YWD 10 N, 00wh nnTpw CnTab Tun ,MATR N27Rn IR 137 .2 1372 o

NP2 ORY DR 19w IMKRY AV DX 1277 11 InnPw KOR ,0MI3n1

“Let me pass through your land. I will
travel only on the highway, I will not
deviate right or left.

NP2 "DDN XY DIN NTIND ROIN2 T3 1298

XXM
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Food for money sell me so I can eat, and S No23 D1 AR5 HA2wN Q023 99K 28

o

water for money sell me so I can drink

—just let me cross on foot. P2172 A2V P NY
"% 1 X503 KU AN Y 1310 KBLI2 K

2312 29N TINY AU
As the descendants of Eisov did for me T Sy IaT o o SR ST o
who live in Seir and the Moavites who

live in Or; until I will have crossed the PIRTOR ITTIINR YRR Y WA 2T

Yardein into the land that Adonoy, our

God, is giving us.”
PRI TIYI PINT WY 127 17 T Ko
T RYIRY RITT M WY TY MO9A pamT
R17 20 RITPN

Rashi
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S78IRA 772YR SV 201 LTV DR MR WK T

But Sichon, King of Cheshbon, was not Swpn™3 12 WavT TEYN ToR O AAN N9 20

willing to let us traverse it, because
to be alert

Adonoy, your God, had hardened his inn wp? 1227N8 PRR) IANTNY TR A
spirit and emboldened his mind in

(0 ;717 812 773
order to put him in your hand this day.
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Adonoy said to me, ““See, I have begun rorny TisY n T %7 BN T N 31

defeating before you Sichon and his
land. Begin inheriting—to inherit his HEIRCDR NY? WY 0N NN

land.”

MR M AR 0RR7 MW I 7 7 TR
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And Sichon went out toward us, he and 7S AnmYnY Tayho) 0 MNP 10 ke 32

his entire people, to wage war in

Yahatz.
X2Tp XTIX? ARY 73] N1 NIMTRY 1O poN
vy
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Adonoy, our God, defeated him before QZSJEF%

. . 12°NRY IR 9N WL WIRR M M 33
us, and we smote him and his sons and XUDR AN ATI7 IR M 1

his entire people. :iny-93nR) [132]
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We conquered all his cities at that time Ty-ba N BN AT nE2 PwDan o 34

and annihilated every city’s men, _
children

woman, and children; we left no T MWW XY wd D) onn
sSurvivor.
23 M RN R7T XD 0P 23 M R
MR RIRYK XY RPDV) WD X712 1R
Rashi
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MY 17 212 MR 727 ,20M 03 OX 3 1701 XKD DA AR PIOWM PYIP ,DIPYY M AN DR 2Yaw

(R ,71D 27R2) DBYI DRIL 2uM D2 (RO P2) D02 WAL 0,2

to plunder

Only the animals we plundered for 729 WK WD YW Ny w2 Andaa Pl ss

ourselves, and the booty of the cities

that we conquered.
RIY33 *T K1 W RSP RYI2 RTYR TinY

From Aroer, which is on the bank of Snia Tws I A ninob-by s Wwn 36
Wadi Arnon—and the city that is in the

to be lofty ] ; )
wadi—up to Gilad, there was no city wpR AW WK TR AT X7 AT
that was stronger than we. All of it did

HrIRY AW AT M Y57 NK
Adonoy, our God, defeat before us.

X912 °7 XPDPY HIRT KoM 92 oY 07 wwn
N79 IV K3y MORN T XIR M K7 77 )

RInTR RITPN 2 00

T

Only the land of the descendants of w1 P Y 0o 029 XY T PR P 37

Ammon did you not attack—all along
Wadi Yabok and the hill cities— HPEOR AT MEWY 931 777
everything Adonoy, our God,
commanded.
K703 2 92 XD X7 1Y 13 Ry TN
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We turned and went up the Boshon
road. Og, King of the Boshon, went out
toward us, he and his entire people, to

[wage] war in Edrei.
X291 3 PON JINRT MK RIPOI RIIONK)
X3P RTIK? ABY Y21 KT KIWITRY NRT

b

Adonoy said to me, Do not fear him,
for I have put him in your hand, with
all his people and his land, and you will
do to him as you did to Sichon, King of
the Emorites who was living in

Cheshbon.”
A M0N 1702 IR AR PRTN R 07 2 0K
ROT2Y °T X2 A7 T AYI M) ARY 93 M)

1202 30 °T TNYART X 10
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Adonoy, our God, put into our hand W29 NN 23 WP WAL A I 3
also Og, King of the Boshon, and his
entire people; and we smote him TP TR RPaTTY AN 1By NN

without leaving him a survivor.
I BT RI7R A M AR I3 KT 7 0m

YN AP IWNYR ®YT TV i apy O3

We conquered all his cities at that time; S TP B 8 WET g2 PwrvenN Tohn 4
there was no city that we did not take

from them—sixty cities, the entire noZRR 38 930792 TY DWY onkn ARy XY
province of Argov, the kingdom of Og

133 3
in the Boshon.

N2 M3 X? X707 XIW3 TR 92 M X2
RI1370 779 M2 92 IR POV 1iNIA R10I KT T
PR3 AT XMIDR
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All of these were fortified cities with “;23525 '

) ) 921 05T O0A) Onin ninsa oW avRthD s
high walls, gates and bolts; besides very CaT T s T S

a rustic

many unwalled cities. Rm 7210 T wn T2

PUT 1777 0 WY 19pR 113 PR RN 93
X772 30 XI¥D PR I3 1IAY)
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We annihilated them as we had done to

Sichon, King of Cheshbon, annihilating

every city’s men, women, and children.
W2WITT X3 07 KITAY *T X2 1A RIVAN

K791 XU X121 1R 72 W)

And all the animals and the booty of

the cities we plundered for ourselves.
K17 RI12 XP T RV 99)

At that time we took the land from the
possession of the two Emorite kings
who were on the other side of the
Yardein, from Wadi Arnon to Mount
Chermon.
271 PN TR RYIR M XTI RITVD RI20N
RV TV INT KM RITTT KW T AR7DY

Rl

The Tzidonites call Chermon Siryon,

and the Emorites call it Sneer.
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plain

All the cities of the plain and entire 1990719 1@38"7?1 Lf¥‘?%3'5?1 Temn w155 10

Gilod and the entire Boshon to Salcho
and Edre’i; cities of Og’s kingdom in W23 XY N2 "I VI

the Boshon.
7370 79 0B 93 W9 Y31 KR M V3

1R NPT RM9R 1R YN

For only Og, King of the Boshon, =37 RO T Y 1R Ton PN 11

survived from the remainder of the o
e

giants. Look, his bed—an iron bed— YR 1y °1a n273 WA AN U2 by ivw
isn’t it in Rabbas of the descendants of . _ ‘ _

UPNTTIERS A3 NTRX VI AW NN
Ammon: nine amohs its length and four

amohs its width, in a man’s amoh.
X132 YR WHYR JIRT R 3 TN
1My 13 N33 X7 X9T XIVT XOW AOW X7
Tom MR AND POR YIIN) AN PRX WA
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And this land we inherited at that time. 73'.5'7537.9 NIT7 NP2 MY DNIT TINTIND 12

From Aro’er which is on Wadi Arnon

and half of the Gilod hills and its cities NNI YW TP C¥m iR Pmar v

—I gave to the Reuvenites and the i
Reubenite

Gaddites. descg:\dant...
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And the rest of the Gilod and all of the
Boshon, the kingdom of Og, I gave to
half the tribe of Menashe. The entire
Argov province throughout the Boshon,
that is called the land of the giants.
raxgp M AT RO TR Y31 T W
R 997 R 729 103 73 AYWINT Ky

X133 XY P N

Yair son of Menashe took all of the
Argov province until the border of the
Geshurites and the Ma’achasites; and
he named them for himself—the
Boshon—the cities of Chavos Yair until
this day.
T R0 9 M2 93 N 200 AR N2 TR
M ARy By fiam XIpY OITRON) IRMY) DInn

PI7 Kb Ty TR 19D 1

And to Mochir I gave the Gilod.

W9 M NI TR
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WA

And to the Reuvenites and to the Reubenite

or

Gaddites I gave from the Gilod to Wadi . ‘ __ descendant...
TN IR 20TV TWPATIR AN T 1NN 16

Arnon, within the wadi and the border,

until Yabok, the wadi at the border of iy *32 2 Smdn P ) by bmin

the descendants of Ammon;
V) T T M T ROV 1IKT KDV
DN RYMIT RV TY) DI X9 A 1INT XoM
TNy 12
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and the Arava and the Yardein and the v :'l??:}??,‘ > 71171 Mian 59.,3* M nawm 17

border; from Kinneres until Arava Lake, l
slope

the salt lake, beneath the slopes of the TR ORI NTWR NOR neRd
crest to the east.
RIPHT R 7YY 01 AMAD RITPY) R
ROPTH XDRYR T2WR NiND RO9RT N2
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I commanded you at the time, saying, 2 aToR AT TBKY X7 Y3 030N WK 18

“Adonoy, your God, has given you this
land to inherit it. Cross over in the W% TR DY ARYI? NN TRTNY 027
forefront, ahead of your brothers the

120712792 PRI DR
Bnei Yisroel, all valorous soldiers.
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children

But your wives and your children and 29 mpay hyh Batpm Baswy 3w p 10

your cattle—I know you own much
cattle—will live in your cities, which I :027 "ANI WYX 02w W) 037

have given you.
30 T2 I KT DTV 119901 1 TN
1157 M2 *7 13772 nam 1137

like

Until Adonoy grants your brothers W D2 hrmNy | mm w20

[peace] like you, and they too inherit

the land that Adonoy, your God, is D77 103 07X MM W PIRTNR 077D
giving them across the Yardein. Then something

ocpupled . o
will you return each of you to his 1027 N1 WR YL UOR DRIV 177 12

inheritance that I have given you.
Y IR AR PN 110m2 ]13’}:[}_{:‘? » PP T Ty
PINM RITPT XIS 1177 20 1O 77 XYW

12 M2 7 ANRYY 723

And Yehoshua I commanded at that h PR TP THND 077 NY2 MY TN 21

time, to say, ““Your eyes will be seeing
that everything Adonoy, your God, did PR 02701 M aIR mm aby RT3
to these two kings, so will Adonoy do to

. _ IIRY IR AN WX NiDPRRITIR7 mm Ay
all the kingdoms that your are crossing

into.
I PPY VPRY NOTT NIV MR MW M)
19 PRI R0YM PN yidAbR M T T Yo

10 29 1 T XM 997 7 TV
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Do not fear them, for Adonoy, your (0) :03 o3 T DO M %3 DNTD XY 22

God, is the One Who is waging war for

124

you.
137 ma A DT 7 W Tim 10T &7

s]e]e]

Isaiah 1:1-27 TPV — 000

ek

The Vision of Isaiah the son of Amoz, DU ATIRY TN N FIANIR 1y i 1
which he saw concerning Judah and

Jerusalem, in the days of Uzziah, ATI 290 AMPIM MR anP Yy e
Jotham, Ahaz, and Hezekiah, kings of

Judah.

Hear, O heavens, and give ear, O earth,
For the LORD hath spoken: Children I

have reared, and brought up, And they P WWP ) NRRT

N

DT B33 73T AT P PIN OPIND) DRV WRY 2

T <3

have rebelled against Me.

manger

The ox knoweth his owner, And the ass N9 XDy vhya  omn iam nip Tiv vT 3

his master’s crib; But Israel doth not

know, My people doth not consider. n3iana 7wy ¥

Ah sinful nation, A people laden with my3 D9 B Y T30 4 KOF M | 7 4

iniquity, A seed of evil-doers, Children

to scorn

that deal corruptly; They have forsaken MW WITPAY WK1 iR 2w o

the LORD, They have contemned the . ‘
iR 15

Holy One of Israel, They are turned

away backward.

ll targum.page/parasha/devarim 38



On what part will ye yet be stricken,
Seeing ye stray away more and more?

The whole head is sick, And the whole

heart faint;

From the sole of the foot even unto the
head There is no soundness in it; But
wounds, and bruises, and festering
sores: They have not been pressed,
neither bound up, Neither mollified

with oil.

Your country is desolate; Your cities are
burned with fire; Your land, strangers
devour it in your presence, And it is

desolate, as overthrown by floods.

And the daughter of Zion is left As a
booth in a vineyard, As a lodge in a
garden of cucumbers, As a besieged
city.

Except the LORD of hosts Had left unto
us a very small remnant, We should
have been as Sodom, We should have

been like unto Gomorrah.

Hear the word of the LORD, Ye rulers
of Sodom; Give ear unto the law of our

God, Ye people of Gomorrah.
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awound wholesomeness
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To what purpose is the multitude of o oY A i M BYIaran e 11

your sacrifices unto Me? Saith the

fattened
. . prepared animal
LORD; I am full of the burnt-offerings No DTIY) D e oh TN 3om
of rams, And the fat of fed beasts; And I
delight not in the blood Of bullocks, or Pnx21n

of lambs, or of he-goats.

d
When ye come to appear before Me, o
g : DAY D2TH NNT Wpa™n *19 NiXI? AN 0D 12
Who hath required this at your hand, To Fi Teat TN TES R e SRS R
trample My courts? 31

BT 00 F0oie P Gl ieinzp LT ' X7 mayin Mbp XGTNAIn K027 0°0in &Y 13

offering of abomination unto Me; New .

assembly scripture

moon and sabbath, the holding of LM N OUONNY Xpn X9p Daw win

convocations— I cannot endure iniquity
along with the solemn assembly.

a burden

Your new moons and your appointed Mgh by 7 WD) ANy BN DT 14

seasons My soul hateth; They are a
burden unto Me; I am weary to bear AR

them.

And when ye spread forth your hands, I y20D 03 091 DY YN 099D DWW 15
will hide Mine eyes from you; Yea,

when ye make many prayers, I will not RPN 0T YR IR 1700
hear; Your hands are full of blood.

won

Wash you, make you clean, Put away Y70 0Dy Tan D299 ¥ IYOn BtT M 16

the evil of your doings From before

Mine eyes, Cease to do evil; a0

sour

Learn to do well; Seek justice, relieve Wow  pinn TR BRYH WAT 20 1Y 17

the oppressed, Judge the fatherless,

plead for the widow. (D) :MIN9R 127 oI
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Come now, and let us reason together,
Saith the LORD; Though your sins be as
scarlet, They shall be as white as snow;
Though they be red like crimson, They

shall be as wool.

If ye be willing and obedient, Ye shall
eat the good of the land;

But if ye refuse and rebel, Ye shall be
devoured with the sword; For the

mouth of the LORD hath spoken.

How is the faithful city Become a
harlot! She that was full of justice,
Righteousness lodged in her, But now

murderers.

Thy silver is become dross, Thy wine

mixed with water.

Thy princes are rebellious, And
companions of thieves; Every one
loveth bribes, And followeth after
rewards; They judge not the fatherless,
Neither doth the cause of the widow

come unto them.

Therefore saith the Lord, the LORD of
hosts, The Mighty One of Israel: Ah, I
will ease Me of Mine adversaries, And

avenge Me of Mine enemies;

And I will turn My hand upon thee,
And purge away thy dross as with lye,
And will take away all thine alloy;
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to be bitter  to refuse
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properly potation dross
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to turn
a donation away
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a bribe
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And I will restore thy judges as at the
first, And thy counsellors as at the
beginning; Afterward thou shalt be
called The city of righteousness, The
faithful city.

Zion shall be redeemed with justice,
And they that return of her with

righteousness.
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